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INSTITUTIONNELLES

Article unique

À l'article 123, § 2, de la Consti-
tution, modifié par la révision de la
Constitution du 25 février 2005, les
modifications suivantes sont appor-
tées :

1o les mots « du gouvernement
de la Région de Bruxelles-Capi-
tale, » sont insérés entre les mots
« et au fonctionnement » et les mots
« du gouvernement de la Commu-
nauté française »;

2o le paragraphe est complété
par deux alinéas rédigés comme
suit :
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Voorstel tot herziening van artikel 123,
§ 2, van de Grondwet

Enig artikel

In artikel 123, § 2, van de Grond-
wet, gewijzigd bij de herziening van
de Grondwet van 25 februari 2005,
worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

1o de woorden « van de regering
van het Brusselse Hoofdstedelijke
Gewest, » worden ingevoegd tussen
de woorden « en de werking » en de
woorden « van de regering van de
Vlaamse Gemeenschap »;

2o de paragraaf wordt aangevuld
met twee leden, luidende :

No 1 : Révision de la constitution de M. Delpérée, Mmes Defraigne et
Piryns et MM. Moureaux, Anciaux, Tommelein, Claes et Cheron.

5-1753 - 2012/2013 :

No 2 : Amendements.

5-1753 - 2013/2014 :

No 3 : Rapport.

Zie :

Einziger Artikel

Artikel 123 § 2 der Verfassung,
abgeändert durch die Revision der
Verfassung vom 25. Februar 2005,
wird wie folgt abgeändert:

1. Zwischen den Wörtern « und
Arbeitsweise » und den Wörtern
« der Regierung der Flämischen
Gemeinschaft » werden die Wörter
« der Regierung der Region Brüs-
sel-Hauptstadt, » eingefügt.

2. Der Paragraph wird durch
zwei Absätze mit folgendem Wort-
laut ergänzt:

Stukken van de Senaat :
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Nr. 1 : Herziening van de grondwet van de heer Delpérée, de dames
Defraigne en Piryns en de heren Moureaux, Anciaux, Tommelein,
Claes en Cheron.
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Nr. 2 : Amendementen.
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Nr. 3 : Verslag.
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« La loi visée à l'alinéa 1er prévoit
des conditions de majorité supplé-
mentaires en ce qui concerne le
Parlement de la Région de Bruxel-
les-Capitale.

Une loi désigne les matières
relatives à la composition et au
fonctionnement du gouvernement
de la Communauté germanophone
qui sont réglées par son Parlement
par décret. Ce décret est adopté à la
majorité des deux tiers des suffrages
exprimés, à condition que la majo-
rité des membres du Parlement soit
présente. ».

«De in het eerste lid bedoelde
wet voorziet in bijkomende meer-
derheidsvoorwaarden wat het Parle-
ment van het Brusselse Hoofdstede-
lijke Gewest betreft.

Een wet duidt de aangelegen-
heden aan betreffende de samen-
stelling en de werking van de re-
gering van de Duitstalige
Gemeenschap, welke door zijn Par-
lement bij decreet worden geregeld.
Dat decreet moet worden aangeno-
men met een meerderheid van twee
derden van de uitgebrachte stem-
men, op voorwaarde dat de meer-
derheid van de leden van het Parle-
ment aanwezig is. ».

«Das in Absatz 1 erwähnte Ge-
setz sieht zusätzliche Mehrheitsbe-
dingungen vor, was das Parlament
der Region Brüssel-Hauptstadt be-
trifft.

Ein Gesetz bestimmt die Ange-
legenheiten in Bezug auf die Zu-
sammensetzung und Arbeitsweise
der Regierung der Deutschsprachi-
gen Gemeinschaft, die von ihrem
Parlament durch Dekret geregelt
werden. Dieses Dekret wird mit
Zweidrittelmehrheit der abgegebe-
nen Stimmen angenommen, voraus-
gesetzt, die Mehrheit der Mitglieder
des Parlaments ist anwesend. ».
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